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ADMINISTRACIÓN DE SALUD CONDUCTUAL
NOTIFICACIÓN A LA PERSONA SOBRE EL ESTADO Y LOS DERECHOS DE INGRESO
El Titulo 10 del Artículo de Salud General y el Título 3 del Artículo de Procedimiento Penal del Código Anotado de Maryland son las leyes que se refieren a las personas que se encuentran recluidas en instituciones de salud conductual. Todas las referencias en este documento son a esos estatutos.
Título 10, Artículo de Salud General (HG), “Ley de Salud Mental”, Subtítulo 6. “Disposiciones de ingreso”, Subtítulo 7. “Derechos de las personas con enfermedades mentales en instituciones” y Subtítulo 8. “Salidas y transferencias”
Artículo de Procedimiento Penal (CP), Título 3. “Casos penales de incompetencia y responsabilidad penal”
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
Dentro de las 12 horas posteriores al confinamiento de una persona en una institución, un miembro del personal deberá informar a la persona lo siguiente:
· La base para el ingreso y las disposiciones de la ley relativas al ingreso [HG, §10-631(a)(1)].
· El derecho a consultar con un abogado elegido por la persona [HG, §631(a)(2)].
· Los derechos de una persona en una institución [HG, §§10-631(c) y 10-701—713].
Esta notificación se enviará a los siguientes:
· La persona, y se leerá en inglés o en cualquier idioma y condiciones que sean apropiados para la situación y capacidad de comprensión de la persona [HG, §§10-631(c) y 10-701(f)].
· Si la persona no comprende la notificación:
· el padre, la madre, el tutor o el pariente más cercano de la persona;
· la persona que firmó la solicitud de ingreso a la institución, si la persona ha sido confinada sobre la base de certificados de ingreso involuntario; y
· cualquier otra persona que tenga un interés significativo en el estado de la persona [HG, §10-631(b)(2)].
· La persona otra vez en el momento de una nueva solicitud de ingreso voluntario o la ejecución de nuevos certificados de ingreso involuntario [HG, §10-631(e)].
AVISO DEL ESTADO DE INGRESO
Se ha confinado a _____________________________________ en __________________________
Nombre de la persona


Nombre de la institución
sobre la base de lo siguiente:
· Un Acuerdo Voluntario de Tratamiento que ha sido leído y firmado por la persona, y la persona tiene 16 años o más (Artículo General de Salud, §10-609).
· Un Acuerdo Voluntario de Tratamiento que ha sido leído y firmado por el padre, la madre o el tutor de la persona, y la persona es menor de edad (Artículo de HG, §10-610).
· Dos certificados de ingreso involuntario (Artículo de HG, §§10-616—619).
· Reclusión civil en la audiencia (Artículo del CP, §3-106).
· Una orden judicial:
(
para el examen de la competencia para ser juzgado (artículo C-P, §3-105);
(
después de una determinación de que la persona es incompetente para ser juzgada y, debido a
             un trastorno mental, es un peligro para sí misma, para las personas o la propiedad de otros
             (Artículo del C-P, §3-106);
(
para el examen de la responsabilidad penal y la competencia (Artículo del C-P, §3-111);
(
después de una determinación de que no es responsable criminalmente (Artículo del CP,
                    §3-112);
(
una orden de hospitalización (Artículo del CP, §3-121); o
(
una orden del tribunal para un menor.
Certifico que me han leído y explicado este documento, que me informa sobre mi estado de ingreso y mis derechos. Tuve la oportunidad de hacer preguntas y recibir información adicional sobre los derechos enumerados anteriormente.
___________________________________

__________________________________________________________
Fecha y hora





Firma de la persona
▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒▒
La persona no firmó arriba porque ___________________________________________________
_____________________________________________________________________________________________
( Certifico que he informado a __________________________________ de su estado y derechos de ingreso de conformidad con la disposición del Título 10 del Artículo de Salud General o el Aviso de Ingreso del Artículo de Procedimiento Penal.
( se ha (no se ha entregado a los padres, tutores o familiares más cercanos.
____________________________________________
______________________
_________
                      (Firma del personal)


(Fecha)


(Hora)
____________________________________________
(Nombre en imprenta del personal)
DERECHOS DEL PACIENTE
UNA PERSONA EN UNA INSTITUCIÓN DE SALUD CONDUCTUAL TIENE LOS SIGUIENTES DERECHOS: 
♦
Recibir tratamiento y servicios humanos apropiados de una manera que restrinja la libertad personal de la persona solo en la medida necesaria y coherente con las necesidades de tratamiento de la persona y los requisitos legales aplicables [HG, §10-701(c)(1)].
♦
Recibir tratamiento de acuerdo con un plan de tratamiento individualizado (individualized treating program, ITP) [HG, §10-701(c)(2)].
♦
No sufrir restricciones ni reclusión excepto:
►
en una emergencia en la que la persona presenta un peligro para su vida o seguridad o las de otros; o 
►
para prevenir perturbaciones graves del entorno terapéutico [HG, §10-701(c)(3)].
♦
No ser restringido boca abajo ni sufrir restricción que haga lo siguiente:
►
aplique presión sobre la espalda de la persona;
►
obstruya las vías respiratorias de la persona o afecte su capacidad de respirar;
►
obstruya la vista del rostro de la persona por parte de un miembro del personal; o
►
restrinja la capacidad de la persona para comunicar su angustia [HG, §10-701(c)(4) y (5)]. 
♦
No sufrir abuso mental y estar protegido contra daños y abuso físico y sexual [HG, §10-701(c)(6) y (7)].
♦
Contar con un defensor que elija la persona para que participe en el proceso de planificación del tratamiento y del alta, excepto cuando suceda lo siguiente:
►
la persona es un menor o un adulto bajo tutela de acuerdo con la §13-705 del Artículo de Patrimonios y Fideicomisos; 
►
el padre o la madre del menor o el tutor legal de la persona ha solicitado que el defensor no participe; 
►
el defensor es un abogado que actúa en calidad de asesor legal de la persona; o 
►
el defensor ha actuado de forma tal que sea:
         ◘ perturbadora para la persona, otros pacientes o el personal de la institución; o
         ◘ una amenaza para la seguridad de la persona, otros pacientes o el personal de la institución

[HG, §10-701(c)(8) y (d)]. 
♦
Conforme a las disposiciones de la §10-708 del HG, recibir tratamiento de acuerdo con las preferencias en la directiva anticipada de la persona para servicios de salud mental, si existe [HG, §10-701(c)(9)].
♦
Tener acceso al procedimiento de presentación de quejas de residentes que se haya establecido en la institución [Coe contra Hughes, Código de Regulaciones de Maryland (Code of Maryland Regulations, COMAR) 10.21.14].
♦
Tener acceso razonable a materiales de escritura y franqueo, y que el correo se envíe con prontitud y, salvo que lo indique el destinatario, sin que se abra, a menos que esté limitado por razones de salud [HG,
   §10-702(a)].
♦ Tener acceso razonable a un teléfono para llamar a cualquier persona que no haya indicado que no está dispuesta a recibir llamadas, a menos que esté limitado por razones de salud [HG, §10-702(b)].
♦
En todas las horas razonables, recibir visitas y tener una conversación privada con un abogado o clérigo de su elección [HG, §10-703(a)(1) y (2)].
♦
En horas de visita razonables, recibir visitas y tener una conversación privada con cualquier visitante que la persona desee ver, a menos que esté limitado por razones de salud [HG, §10-703(a)(3)].
♦
Votar y recibir, conservar y disponer de la propiedad [HG, §10-704]. (NOTA: El acceso a la propiedad personal puede estar restringido por razones de salud o de seguridad).
♦
Participar en el desarrollo y la actualización periódica del ITP, y recibir información, en términos y lenguaje apropiados, sobre lo siguiente:
► el contenido y los objetivos del plan;
► la naturaleza y los posibles efectos adversos significativos de los tratamientos; 
► el nombre, el cargo y el rol de las personas responsables de llevar a cabo el tratamiento; y 
► cuando sea apropiado, los tratamientos o los servicios de salud mental alternativos que haya [HG,

§10-706(c)].
♦
Negarse a participar como sujeto en una investigación físicamente intrusiva realizada en la institución [HG, §10-707].
♦
Elegir rechazar los medicamentos utilizados para el tratamiento de un trastorno mental, excepto cuando:
►
un médico prescriba el medicamente en un entorno de emergencia en el que la persona represente un peligro para su vida o seguridad o las de otros, o
►
la persona es hospitalizada involuntariamente o por orden de un tribunal, y el medicamento está

aprobado por un panel de revisión clínica [HG, §10-708]. 
♦
Un plan de cuidados posteriores de acuerdo con la §10-809 del Artículo General de Salud antes de recibir el

alta [HG, §10-709]. 
♦
Si es un menor en una institución residencial estatal, estar en una unidad para menores, a menos que el

plan de tratamiento individual establezca lo contrario [HG, 10-710]. 
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
DIRECTIVA ANTICIPADA PARA SERVICIOS DE SALUD MENTAL
Sujeto a las disposiciones de la §10-708 del Artículo General de Salud, Código Anotado de Maryland, si la persona tiene una directiva anticipada para los servicios de salud mental previstos en la §5–602.1 del Artículo General de Salud, Código Anotado de Maryland, la persona recibirá tratamiento de acuerdo con las preferencias de la directiva anticipada [HG, §10-701(c)(9)].
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
UNA PERSONA QUE HA INGRESADO EN UNA INSTITUCIÓN SOBRE LA BASE DE CERTIFICADOS DE INGRESO INVOLUNTARIO TIENE LOS SIGUIENTES DERECHOS:
♦
Una audiencia administrativa que se llevará a cabo dentro de los diez días posteriores al confinamiento inicial para determinar si la persona será ingresa involuntariamente o dada de alta. La audiencia puede posponerse por una razón justificada por no más de siete días, y el aplazamiento quedará registrado [HG,
§10-632]. 
♦
Solicitar a un tribunal de jurisdicción competente un recurso de habeas corpus para determinar la causa y legalidad de la reclusión [HG, §10-804]. 
♦
Solicitar al tribunal un alta judicial de la institución para que un juez o jurado pueda determinar si la persona tiene un trastorno mental que requiera atención o tratamiento hospitalario para la protección de la persona u otras personas [HG, §10-805]. 
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
DERECHO A ASESORAMIENTO LEGAL:
Una persona que ha sido internada en una institución de salud conductual tiene derecho a consultar con un abogado de su elección. Si la persona no puede pagar un abogado, la Oficina del Defensor Público proporcionará representación legal en la audiencia de reclusión. Si la persona no tiene un abogado, puede comunicarse con la Oficina de Ayuda Legal, el Servicio de Derivación de Abogados, Disability Rights Maryland y otras agencias que existen para la derivación de personas que necesitan asesoría legal. Todas las personas tendrán la oportunidad de llamar o escribir a un abogado o una agencia de derivación, o que alguien lo haga en su nombre [HG, §10-631(a)(2)-(4)].
Los servicios y los programas del Departamento de Salud de Maryland se brindan de manera no discriminatoria y de conformidad con el Título VI de la Ley de Derechos Civiles de 1964. Puede enviar cualquier queja sobre presunta discriminación por escrito al Director, Behavioral Health Administration, Spring Grove Hospital Center, 55 Wade Avenue, Dix Building, Catonsville, MD 21228 o a la Oficina de Derechos Civiles a Office of Civil Rights, U.S. Department of Health and Human Services, 150 S. Independence Mall West, Suite 372, Philadelphia, PA 19106-3499.
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